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Войны за передел земли, власти, богатства в этой половине мира случались часто. Только небольшое государство эхиритов никто не трогал. Эхириты поклонялись огню, знались с неведомыми простым смертным силами. Жрицы из храма Огня, умели предсказывать будущее, вглядываясь  в бронзовые зеркала, сделанные при помощи подземного пламени. Правители близлежащих государств боялись колдунов и старались не вступать с ними в конфликт.  Лишь Исунке, каган Солонго, наслушавшись рассказов о красоте верховной  жрицы храма,  отважился захватить земли огнепоклонников. Окружив десятитысячным войском гору, на которой стояла святыня эхиритов, он пообещал не трогать  храм, если Ананда добровольно согласится стать его женой.

Жрица приказала послушницам  пригласить воина в свои покои.

– Я с юных лет знала, что стану твоей женой и рожу тебе сына. Сорванные в степи цветы быстро вянут в вазе, я тоже недолго проживу в твоём прекрасном дворце. Дай мне слово, что после того, как меня не станет, ты отвезёшь мальчика в  храм Огня и отдашь на обучение на десять лет. 

Исунке не поверил в предсказание язычницы, но дал слово исполнить её волю.

Предсказание сбылось.  Через шесть лет Ананды не стало. Слуги шептались по углам, что это старшая жена кагана Сунгар, отравила её,  невзлюбив  молодую красавицу с первого дня. 

Исполняя слово, данное любимой жене, Исунке отвёз их пятилетнего сына на обучение в храм Огня.

*****

Закупив товары в столице бохайского государства и, наняв проводника,  купцы из Солонго отправились на юг. Правитель  велел предводителю каравана Нараху забрать на обратном пути его сына, закончившего обучения у огнепоклонников. Проводник повёл купеческий караван по равнинной местности, через заросший грабом и тисом лес. Местность была дикой, пустынной, ни одного человеческого жилья не встретили караванщики на своём пути. Охранники не знали покоя, опасаясь нападения разбойников. Через два дня дорогу каравану преградил горный хребет. Преодолев крутой перевал через горы, путники вышли на простор Великой степи. Привычные к открытым пространствам степняки успокоились. На привале проводник порадовал  предводителя каравана, сказав, что до нужного места, остался  один переход. Назавтра, в полдень, путники увидели высокую, похожую на конус вулкана сопку, на вершине которой стояло белоснежное здание, сверкая красной черепицей крыши. Нарах велел купцам остановиться. К  храму отправилась только группа из трёх охранников во главе с предводителем. Вблизи сопка оказалась высокой и крутой. Единственной возможностью попасть на вершину была лестница из белого мрамора. Возле подножья сопки стояли два человека. Когда всадники подъехали ближе, то увидели, что их поджидал мужчина с  обритой головой, в красной одежде монаха, и среднего роста юноша, в  тёмно-синем суконном кафтане, кожаных брюках и сапожках без каблуков, с задранными вверх носами. Предводитель каравана отметил, что  молодой человек вооружён – из-за его спины  виднелся сложный композитный лук, а с  правого бока висел колчан со стрелами. 

– Мы приехали  за сыном правителя Солонго, который обучался в вашем храме. Его ли я вижу возле тебя? – обращаясь к монаху, спросил караванщик.

– Как зовут сына вашего правителя?

– Алдар.

– Можешь отправляться с ними, они правильно назвали твоё имя, –  обращаясь к юноше, сказал монах. Облако ниоткуда возникшего тумана  окутало служителя храма, и он исчез.

Не показывая удивления, караванщик подал знак и  один из охранников подвёл к юноше осёдланного жеребца.
– Это подарок твоего отца. Его зовут Эрдэни. Ты умеешь ездить верхом на лошади?

– Да, – коротко ответил тот. Он погладил жеребца по гладкой шелковистой шерсти, легко вскочил в седло и, пустив галопом, сделал небольшой  круг по степи.

– Великолепный скакун, у меня такого никогда не было, – сияя глазами, восхищенно произнёс Алдар, не в силах сдержать радостную улыбку.

– Настоящее сокровище, не зря его так назвали. Мы заплатили за него золотом почти его вес. Но такова была воля твоего отца, – ответил купец.

Вернувшись к ожидавшим их спутникам, Нарах рассчитался с проводником – тот выполнил их уговор, приведя каравану к храму Огня за трое суток. 

 – Трогай! – раздалась команда. Вскоре  цепочка гружёных верблюдов и всадников исчезла за невысокими лысыми сопками, оставив за собой долго висевшее в воздухе облако пыли. 

*****

Солнце склонилось к закату, когда путники добрались до небольшой, речки, у которой было решено заночевать. Первым делом разгрузили  верблюдов, рассёдлали лошадей, отведя животных на водопой.  Погонщики занялись разбивкой лагеря, разожгли костёр и стали готовить ужин. Юноша, из-за которого каравану пришлось сделать большой крюк по дороге домой, напоил коня, умело стреножил его и отправил пастись. Сам сел в сторонке, с любопытством наблюдая за спутниками. 

– Тайши, иди к нам, расскажи, пока готовится ужин, как  жилось у язычников, – гостеприимно пригласил предводитель каравана к разложенному на земле достархану, на который слуга выставил блюдо с крупным виноградом и кувшин с вином. 

– Меня зовут Алдар, – произнёс сын кагана и охотно сел рядом с купцом. 

– А меня можешь звать Нарах. Я вижу, ты изучал в храме не только колдовство, но и воинское дело. 

– Нас обучали многим наукам. Непосвящённые считают магию колдовством, но это не так, – возразил Алдар.  

– Тебе виднее, ты учился этому много лет. Расскажи, как ты смог научится ездить на лошади, если все эти годы  жил на такой высоте, в храме?

– Вы увидели только то, что вам хотели показать. Эхириты умеют создавать миражи, за которые человеческий глаз не в состоянии проникнуть. За сопкой, на которой стоит храм, расположен большой монастырь, там и обучают послушников. 

– Дивно… Не зря во всей Великой степи боятся это маленькое государство. Даже торговцы, которые проникают везде, не ходят в этих краях.

– Ты отпустил проводника, значит, не боишься заблудиться?

– Что ты говоришь! Разве может степняк не найти  дорогу домой в степи? Солнце, звёзды, растения, звери – они расскажут.

–Нарах, ты научишь меня находить дорогу по звёздам?

– Зачем это сыну кагана? Собрался водить со мной караваны?

– Такая наука пригодится не только караванщику, но и воину. 

– Молодец! Не по возрасту разумно рассуждаешь. Угощайся, этот сладкий виноград выращивают на юге и привозят в Бохай по морю, на кораблях.

После ужина караванщики устроились вокруг костра, кто-то рассказывал смешную байку, один из погонщиков достал из походной сумки китару и запел, другие, кто знал слова, подхватили песню. Большая часть жизни этих людей проходила в дороге, они свыклись с этим, и в минуты отдыха веселили себя как могли. 

– Мои люди устали за долгий путь, может, развлечёшь их фокусами, которым научили тебя огнепоклонники? – спросил Нарах ученика магов. 
   Алдар вначале хотел возмутиться и отказаться от предложения – не пристало магу огня развлекать смертных, но потом передумал и согласился. 

Юноша вышел в круг образованный сидящими на земле зрителями. Шум разговоров утих. Погонщик заиграл весёлую мелодию на китаре, и юный волшебник, озорно улыбнувшись, повёл рукой. Следуя за ней, из  костра взметнулось к небу рыжее пламя, образуя кольцо. Зачарованные зрители изумленно смотрели, как огненные лепестки превратились в прекрасных, танцующих под музыку девушек. Взмах руки юного волшебника и прекрасные танцовщицы исчезли, а вместо них над зрителями развернул огромные крылья огненный дракон. Он взметнулся в усеянное звёздами небо и чем выше поднимался, тем шире становились его крылья, казалось, что  уже полнеба  горит над головами потрясённых караванщиков. И снова юноша взмахнул руками. Огонь беспрекословно слушал своего повелителя, дракон исчез, превратившись в миллионы  летящих на зрителей звёзд. Люди в испуге стали падать на землю прикрываясь плащами, попонами,  но ни одна звезда  не коснулась их. 

Алдар закончил своё представление в тишине. Прижав руки к груди, он поклонился всем и сел на своё место. Неожиданно из темноты  кто-то насмешливо спросил:  

– Ты вместо волшебника выучился на фокусника, огнепоклонник?

– Нет, я многое умею, – усмехнувшись, ответил Алдар, – что ты прячешься в темноте как крыса, выходи на круг, повеселим народ. 

Несколько рук подхватили и вытолкнули в освещённое пространство Мункэ, старшину охраны каравана. По сравнению с Алдаром он был огромным, юноша едва доставал головой до его груди. Как боец, Мункэ славился далеко за пределами Солонго. Подбоченившись,  он с усмешкой смотрел на вздумавшего бороться с ним мальчишку. Но тот ничуть не смутился. 

– Потанцуем? – весело улыбнувшись, предложил он и, прошептав заклинание,  щелкнул пальцами.

Тот же музыкант, что играл на китаре, сопровождая выступление Алдара, завёл весёлую мелодию. Старшина неожиданно стал неуклюже подпрыгивать на месте, растерянное выражение его лица рассмешило зрителей, они оживились и начали ладонями отбивать ритм танцору. 

Мункэ пошел по кругу вприсядку, размахивая руками. Его круглое, с толстыми щеками лицо покраснело, а карие глаза, казалось, выпрыгнут из орбит от испуга. Закончив пляску,  неожиданно для себя он высоко подпрыгнул и, перевернувшись в воздухе, встал на руки. Когда Мункэ, как заправский акробат прошёлся по кругу колесом,  и  снова начал выкидывать ноги в присядке, всю его спесь словно  ветром сдуло. Не выдержав испытания,  он заорал дурным голосом в такт прыжкам:

– Не хо-чу! Не хо-чу! Не хо-чу!

 Зрители пришли в неописуемый восторг, некоторые не выдержав, покатились от хохота по траве.

– Что ты не хочешь Мункэ? – участливо спросил Алдар.

– Тан-це-вать, – прискакивая, едва выговорил тот.

– Ты не знаешь своей выгоды, – промолвил насмешливо его соперник. – Посмотри, какой успех имеет твой танец  у зрителей. Такое умение  может очень пригодиться. Я слышал, что  правителя при дворе развлекают шуты.

Выбрав момент, Мункэ упал на бок и, продолжая дрыгать ногами, завопил, перекрывая шум:

– Признаю, признаю,  что ты великий волшебник!  Прости меня тайши. Отныне я твой слуга.

– Успокойся Мункэ, – сжалившись над валявшимся у его ног великаном, произнёс Алдар, и, щёлкнув пальцами, прекратил его мучения. – Я просто хотел показать тебе, что сила не всегда главное в человеке. 

Старшина охранников стоял, тяжело отдуваясь, вытирая рукавом текущий по широкому лицу пот. 

– Если обидел, прости, это была шутка, мы здорово повеселили людей. А слуга мне без надобности, –  серьёзно глядя ему в глаза, сказал Алдар. 

– Ты здорово проучил меня, тайши. Наверное, я заслужил такой трёпки, – добродушно ответил Мункэ. – Если слуга не нужен, то от дружбы, думаю, не откажешься.

– Такого большого друга, как ты, любой рад иметь, – улыбнулся юноша и крепко пожал широкую ладонь Мункэ.  

***** 

Третий день шёл караван по Великой степи. Пологие безлесые сопки уходили вдаль до самого горизонта. Солнце за лето иссушило землю,  вызолотило травы. Мелкие соляные  озёра почти высохли, их берега потрескалась, покрылись белым налетом, и только ковыль седыми волнами склонялся под вольным ветром.    

Безмолвие, разлитое под бледно-голубым небом, неожиданно взорвалось от дробного стука копыт. Отряд всадников на породистых лошадях вырвался из-за крутого склона сопки в долину. Степь стелилась под  быстрые ноги скакунов.  Бунчук, из белого конского хвоста, с серебряным шаром  на конце трепетал в руках одного из всадников, указывал на то, что навстречу скакал  отряд Тамира, старшего сына Исунке.

– Твой брат едет встречать тебя, – сказал Нарах Алдару. – Не пойму, как мать отпустила его так далеко от дворца. До Солонго остался ещё  один переход. 

Всадники, мчавшие им навстречу, неожиданно начали растягиваться в цепь, окружая  караван. 

– Засада! – крикнул Мункэ и отряд охраны, мгновенно выхватив луки, помчался навстречу нападавшим. Азарт боя овладел Алдаром. Он наравне со всеми скакал во весь опор на золотом своём скакуне, не выпуская из рук тугой лук. Мелькали перед глазами возбуждённые лица, люди кричали и свистели, он тоже кричал и свистел. Две лавины всадников стремительно неслись друг на друга. На всём скаку он пустил стрелу с рыжим оперением в бок промелькнувшей мимо лошади.  Крупный жеребец,  споткнувшись, поднял облако пыли и начал заваливаться на бок. Не замедляя скачки, Алдар снова натянул лук, выискивая глазами очередную жертву, и вдруг, острая боль пронзила правое плечо. Не удержавшись, юноша выпустил вожжи, вылетел из седла,  стукнувшись со всего размаха о землю.  От сильного удара из груди  вышибло весь воздух, в глазах померк свет.   

Очнулся  Алдар  от льющейся на лицо воды.  

– Живой! – произнёс над ухом  голос Нараха.

– Пошевели руками и ногами, – потребовал Мункэ, наклонившись над юношей.

Тот машинально исполнил приказание.

– Голова болит?

– Не очень, руку сильно ломит, – положив ладонь на перебинтованное чистой тряпкой плечо, поморщился  Алдар.

– Пока ты не очнулся, стрелу я удалил. Рана чистая, быстро заживёт, – произнес Нарах, помогая ему подняться.

– Где разбойники, что напали на нас? – оглянувшись, спросил Алдар.

Люди, стоявшие вокруг него, переглядываясь, молчали.

– Что случилось?

– Твоя стрела попала в круп коня Тамира, твоего старшего брата. Когда его телохранители увидели, что царевич упал, они развернулись и умчались прочь. Наверное, решили, что он разбился. 

– Я убил своего брата?

– Что с ним сделается! Когда очнулся, убежать хотел, только мы ему не позволили. Возле каравана сидит, карами небесными нам грозит, за то, что руку на наследника Солонго подняли, – ответил Мункэ. 

– Его угрозы не беспочвенны, нас всех могут казнить за это, – хмуро промолвил Нарах.

– За что? Он первый напал на нас, – возмутился Алдар.

–  Он царевич, а мы кто? Простые купцы, каких много в Солонго. Не сносить нам головы. Сунгар заставит Исунке развешать нас на столбах, – ответил ему предводитель каравана.

– Я тоже сын кагана и не позволю случиться такой несправедливости. Оставайтесь здесь, я хочу поговорить со своим братом, – приказал Алдар, и пошёл к Тамиру.

Осознав опасность, нависшую над ними, караванщики смотрели с надеждой вслед юноше, которого между собой презрительно называли язычником и колдуном.

Тамир сидел на земле, обхватив голову руками. Нарядная одежда царевича была порвана в нескольких местах. 

– Тебя зовут Тамир? – чтобы как-то начать разговор, спросил Алдар. 

– А тебе какое дело? Кто ты такой, чтобы меня спрашивать?

– Если ты Тамир, то я твой младший брат.

– Ты сын той ведьмы, которая отняла у моей матери мужа? Никогда, слышишь, никогда не называй меня братом!

– За что ты меня так ненавидишь? Разве я виноват, что наш отец полюбил мою мать?

– Десять лет мы жили, забыв о твоём существовании, и всё было хорошо. А теперь ты возвращаешься, чтобы убить мою мать. 

– Ты напал на караван из-за этого? Но твоя мать не сделала мне ничего плохого, за что её убивать?

– Не смотри на меня так! Думаешь, я поверю, что ты не знал, что Сунгар отравила Ананду?

Алдар потрясённо смотрел на Тамира. 

– Нет, я впервые об этом слышу. В меня десять лет монахи вколачивали бамбуковыми палками знания, приучали не чувствовать боли, спать в любых условиях, есть всё, что растёт и ползает. Единственным лучиком света для меня была мысль, что когда всё это кончится, я вернусь домой, и меня встретят брат и отец. Брат встретил…

– Ты действительно ничего не знал? Теперь знаешь и ничего не изменилось. Думаешь, я сейчас расплачусь и пожалею тебя? Когда приедем во дворец я скажу, что вы напали на меня и вам всем отрубят головы, – злобно глядя на Алдара, прокричал Тамир. 

– Глупец! Разве можно так говорить с врагом, когда твоя жизнь полностью в моих  руках, – холодно глядя на царевича, спросил юный волшебник.

– Ну  и убивай, я всё равно не смог спасти маму, – неожиданно юноша упал на землю и громко зарыдал. 

– Ты так боишься смерти, что плачешь? Я забыл, как плакать с пяти лет.

– Я боюсь не за себя, – вытирая ладонями лицо, размазывая грязь по щекам, сказал, всхлипывая Тамир. – Мне страшно за мать. Если меня не станет, кто защитит её?

– Мы братья, в нас течёт одна кровь, даже из чувства мести я никогда не причиню тебе боль.

Алдар никому не сказал, что сделал со своим братом. Когда караванщики пришли к стоянке, Тамир кинулся благодарить  Нараха, за то, что тот отбил его у разбойников, которые выкрали его, и везли на невольничий рынок в Бохае, чтобы продать в рабство. Изумлённые таким переменам в поведении Тамира, люди помалкивали, с опаской оглядываясь на Алдара. 

*****

  За  неделю пути братья подружились. Тамир рассказывал, какой красивый у них дворец и сад. Обещал, что когда они приедут, уговорить отца  съездить втроём на соколиную охоту. Алдар слушал и вспоминал своё  безрадостное детство, которое у него отняла Сунгар. Мысль об убийстве матери рождала ненависть к этой женщине. Он старался подавить в себе это чувство, недостойное мага огня, но рана, нанесённая неожиданно открывшейся тайной, не хотела заживать. Тамир, напротив, с каждым днём привязывался к младшему брату. Вынужденный придерживаться этикета, он был одинок в огромном дворце отца. Порой братья пускали своих быстрых скакунов наперегонки, радуясь вольному степному ветру, бьющему в лицо. Небольшая разница в возрасте не мешала говорить на разные темы. Как-то Алдар спросил его, часто ли совершают в столицу смертную казнь. Тамир ответил, что отец правит справедливо: за долги не казнят никого, только за убийство и предательство в отношении кагана и членов его семьи. Алдар поразмышляв над этим, пришёл к выводу, что правильно поступил, применив магию по отношению к Тамиру. 
Караван, наконец, дошёл до вершины последнего перевала и остановился на короткий привал. Алдар, не отрываясь, смотрел на  представший его взору неожиданно, как мираж среди степных просторов, дворец. Он стоял на небольшой возвышенности, переливающийся многочисленными цветами и оттенками в лучах солнца во всем своем великолепии. Кровлю дворца покрывала красная, зеленая и желтая черепица. Коньки крыш по обоим концам завершались головами драконов, морды которых были обращены друг к другу; они как бы держали в пасти брус конька.  Крыша была украшена узорчатыми сливами  и дисками, сверкающими изображением золотистых драконов на зеленом фоне.  Дворец  окружал великолепный сад с дорожками, цветочными клумбами, беседками, белеющими среди деревьев и кустов, листва которых была окрашена осенними заморозками во все оттенки жёлтого, красного, багряного цветов. К дворцовому комплексу с южной стороны вели парадные ворота. Вокруг усадьбы, обнесённой крепостной стеной, стояли  дома  знатных людей, за ними высились строения торговцев из различных стран, а дальше шли районы  ремесленников. 

Алдар уезжал отсюда совсем маленьким мальчиком. Когда их отряд добрался до того места, откуда он сейчас смотрел на долину,  отец взял его из повозки, посадил к себе на коня и сказал:

– Запомни сын, это твой дом, когда ты станешь таким же учёным магом, как  твоя мать, ты вернёшься сюда вновь.

Он выдержал всё и вернулся. Сердце билось от радости при мысли, что скоро увидит отца, по которому скучал все эти годы. Но тревога, поселившаяся в душе, после нападения на караван, мешала в полной мере насладиться этой радостью. Сунгар – это имя для него означало затаившуюся для смертельного прыжка змею. 

 В город они вошли через главные ворота. Семьи заждались своих мужей и отцов, они выискивали их среди толпы, с радостными криками кидались навстречу и очередная пара – тройка гружёных верблюдов сворачивала к дому. Караван таял на глазах. К парадным  воротам дворца братья  подъехали вдвоём. 

Слуги заметили царевича издалека. Одни спешно стали открывать ворота, другие помчались извещать Исунке и Сунгар, что наследник, которого уже готовились оплакивать, вернулся живым и здоровым, что оба брата скоро прибудут во дворец.  Телохранители Тамира, бросившие  его в степи во время набега на караван, встречали своего господина, выстроившись вдоль красной кирпичной дорожки. Тамир проехал мимо, даже не взглянув в их сторону. За воротами братьев поджидал дворецкий, склонившись в низком поклоне, он сообщил, что каган ждёт сыновей в центральном дворцовом зале. 
Они прошли пандусы, мощенные красным кирпичом, которые вели на нижнюю террасу. Миновали  гранитные изваяния, изображавшие головы драконов и поднялись на  верхнюю террасу, ограждённую деревянной балюстрадой, покрытой красным лаком. Стоявшие у дверей слуги открыли дверь. Аванзал был построен  с двумя рядами колонн, между которыми была проложена до двери центрального зала красная ковровая дорожка. По сравнению с аванзалом второй зал был огромен.  Алдар шёл за Тамиром, с любопытством разглядывая расписанные причудливым орнаментом стены, который сменялся рельефными изображениями сказочных чудовищ: драконов, грифонов, полуптиц-полузверей. В конце зала стояло два трона. На них сидели мужчина и женщина. Рядом стояли придворные, каждый  соответственно  своего ранга.
После традиционного приветствия, Тамир кратко объяснил причину своего отсутствия и представил Исунке и своей матери младшего брата.
Алдар склонился в поклоне, приветствуя отца и Сунгар. 
– Я рад сыновья, что вы вернулись домой и вижу, что вас уже связывает дружба. Надеюсь, она будет крепнуть с каждым днём, – промолвил каган, глядя на юношей счастливыми глазами. – Сегодня вы устали и должны отдохнуть с дороги. Завтра в вашу честь мы устроим пир и будем веселиться неделю. У меня сегодня самый счастливый день, теперь оба сына рядом со мной. 
Сунгар не скрывая ненависти, смотрела на Алдара. «Тамир рассказал правду! Это Сунгар убила  маму, а теперь боится и ненавидит меня!» – думал младший сын кагана, стараясь не смотреть на сидящую рядом с отцом женщину, чтобы не выдать чувство мести, переполнявшее сердце. 
– Тамир, твой рассказ не похож на рассказ телохранителей. Они сказали, что тебя выкрали огнепоклонники, которые пришли в Солонго вместе с этим колдуном. Не мог мой сын подружиться с язычником. Великий каган, я прошу тебя съездить к Белому хранителю. Пусть он проведёт великое камлание и снимет порчу с моего  сына. А я не могу  находиться  во дворце рядом с этим чародеем, исповедующим тьму. Вместе с наследником мы покидаем не только этот зал, но и дворец, и отправляемся к моим родителям, – вскочив на ноги, со злостью произнесла Сунгар.  
От слов жены Исунке пришёл в ярость. Приказав покинуть зал придворным и слугам, он гневно заговорил: 

– Женщина, ты забыла, что правитель Солонго я! Ты посмела пререкаться со мной в присутствии придворных и слуг! Скрытно от меня ты отправила моего наследника в поход с трусливыми телохранителями, которых прислал тебе твой отец. Ты чуть не погубила нашего сына, но  младший  брат спас его, и вместо  благодарности, ты обливаешь его грязью! Отныне, пока я не решу все свои дела, ты будешь жить на севере, в охотничьем домике, под охраной моих нукеров. Обслуживать тебя будет женщина из рода хамниганов. Не надейся на то, что ты сумеешь её подкупить и отправить за помощью к своему отцу и братьям. 
Каган позвонил в колокольчик, вошёл старший нукер из его личной охраны.
Разъяренная  Сунгар повернулась к мужу и прошипела:
– Глупец, ты ещё пожалеешь, что впустил в свой дом этого колдуна. Ты многого не знаешь, а когда узнаешь, будет поздно. 
–  Рассказывай, что за тайны скрывает твоё чёрное сердце. Думаешь, я не знаю, почему так быстро угасла Ананда? Мне пришлось тогда смолчать, чтобы не развязать войну с твоей роднёй и не погубить народ Солонго. Но сейчас моя армия стала вдвое сильней и вы уже  не сможете диктовать мне свои условия. Если ты произнесёшь ещё хоть одно слово, то расскажешь о своих замыслах моему палачу. Тебя спасает лишь то, что ты мать моего наследника.  
Испуганная Сунгар, никогда не видевшая своего мужа в таком гневе,  ничего не сказала в ответ. 
– Берген, отвези её в мой охотничий дом в предгорья Хантэя, приставь для охраны самых верных нукеров и не спускайте с неё глаз. Если кто-то узнает, где она находится, все положите головы  на плаху. 
Тамир, опасаясь навредить матери, не посмел вступиться за неё. Сунгар увели,  они остались втроём. Исунке долго молчал, размышляя над чем-то. Братья стояли перед ним, боясь потревожить его думы. 
– Разведчики давно донесли мне, что вы едете вместе с караваном, – неожиданно для них заговорил каган. – Я хотел отпраздновать большим пиром ваш приезд. Я думал, что за десять лет всё образуется само собой, но ошибался. Интриги и заговоры не закончились, а разгорелись с ещё большей силой. Он спустился с пьедестала, на котором стоял его трон, обнял обоих сыновей, прижал к груди. 

– Вы самое дорогое, что у меня есть, жаль, что всё получилось так неудачно, но мы с вами ещё попируем и съездим на соколиную охоту. А сейчас отправляйтесь по своим комнатам, и не выходите из них. Я приставлю к вам охрану, так, как боюсь за вашу жизнь.  Обед и ужин вам принесут. Постарайтесь выспаться, завтра нам предстоит дальняя дорога.

***** 
Утром, лишь только забрезжил рассвет, три всадника выехали из города и направились на север, в сторону синеющих вдали гор. Три женщины рода хамниганов вышли за парадные ворота и из чаш, наполненных молоком, арасой и чистой ключевой водой, плеснули им в след,  что бы  духи предков, задобренные подношением,  помогли им в трудном деле.

Только на второй день добрались  Исунке, Тамир и Алдар до поросших лесом предгорий Хантэя. Проехав через узкое ущелье, они оказались у входа в  небольшую, окружённую  голыми скалами, похожую на юрту кочевника, долину, крышей для которой служило ярко синее небо, а вместо звериных шкур землю выстилал шёлковистый ковёр травы. Посередине долины возвышалась скала, похожая на сидящую женщину. Это священное для хамниганов место называлось Сэндэма – храм небесной царицы мудрости. Возле неё располагалась ещё одна невысокая скала, похожая на каменную чашу. Любой человек, посетивший святилище, оставлял подношение. В каменной чаше лежали монеты разных достоинств. На невысоких кустах дикого персика и боярышника, растущих возле каменных стен святилища, были повязаны голубые, белые – выцветшие от дождей и солнца полоски материи.  Оставив в чаше  подношение царице мудрости, и повязав голубые шёлковые ленты на кусты боярышника, Исунке с сыновьями, вскочив на коней, отправились вдоль предгорий в поисках стоянки племени Белого хранителя.
Слава о силе и мудрости шамана широко была известна в Великой степи. Не один правитель, проделав многодневный путь, приезжал к нему за советом.   
Гонгор ещё издали заметил  всадников, несущихся к его юрте. Невысокий,  одетый в синий  суконный дэгэл, подпоясанный кожаным пояском с серебряными бляхами,  и меховой малахай, он стоял, опираясь на сучковатый посох, вглядываясь в  подъезжавших гостей зоркими, как у сокола, глазами. Всадники соскочили с коней, почтительно  поприветствовали его, спросили о здоровье. 

– Слава  Вечно синему небу!  Я здоров, – подняв вверх руки, произнёс старик. –  Смотрю, Исунке, ты приехал не один, вместе с сыновьями. Как быстро летит время! Они стали совсем взрослыми. Заходите в юрту, выпейте чаю, расскажите, что привело вас ко мне? 

В юрте, напротив дверей  стоял деревянный поставец, на нём – жертвенные чаши с молоком, водой, зернами ржи, на стене висел длинный ящик с онгонами. Хозяин и гости удобно устроились на покрытых узорчатой тканью тюфячках вокруг низенького стола. Гонгор и Исунке заняли место у  почётной северной стены, юноши расположились рядом с ними. Старый шаман налил из медного чайника в деревянные пиалы  чай, забелённый молоком, заправленный солью и топлёным маслом.  Угощение было скудным. На деревянной дощечке лежало нарезанное тонкими полосками вяленое мясо, рядом стояла  деревянная чашка с мелко нарезанным и посыпанным солью диким чесноком. Испечённые на камнях очага пресные лепёшки, лежавшие горкой  на  деревянном блюде, зачерствели, есть их можно было, лишь разломав на кусочки и смочив в чашке с чаем.  
Все отдали дань духам – обмакнув средний палец в пиалы с  чаем, и побрызгав на  четыре стороны, потом каждый взял лепёшку и отведал угощение предложенное хозяином. 

Только после трапезы, выпроводив  парней из юрты, Гонгор и Исунке, завели беседу. Каган, не скрывая ничего, рассказал о своей женитьбе на жрице из храма Огня, о её предсказании и просьбе исполнить её волю – отправить учится сына в храм огнепоклонников. О том, что разведчики донесли ему, как Сунгар отправила тайно наследника в набег на караван купцов, с которым ехал Алдар, что бы тот убил брата. Но замысел её не удался, и они вернулись вместе, друзьями. Теперь Сунгар утверждает, что на их сына навёл порчу Алдар, потому, что он  тёмный маг. 

– Что же ты хочешь от меня?
– В моём доме поселилась беда. Я хочу знать правду о том, что произошло в степи. Мне нужен твой совет, как поступить дальше.

– Непростую загадку ты мне задал. Оставайтесь ночевать в моей юрте, завтра, на рассвете я уйду в Сэндэма, молиться. Вы будете ждать меня здесь. 

Гонгор пришёл на закате. Отправив царевичей пасти лошадей, они остались вдвоём. 
– Царица мудрости сказала, что ты трижды обидел несправедливо женщину и отвечать на твои вопросы она не будет, – устало произнёс старый шаман. 

– Какую женщину я обидел напрасно, Гонгор? Я искуплю вину перед ней. 

– Царица мудрости очень сердита на тебя, она молчит.

– Что же мне  делать, шаман?

– Снова оставайтесь ночевать в моей юрте, завтра, на рассвете, я уйду искать место для Обо. Вы будете ждать меня здесь. Тяжёлое предстоит камлание. Может, мои помощники меня принесут, может, приду сам. Ждите, пока ни заговорю с вами. А сейчас зови сыновей, пора ложится спать. 

***** 

Определяя  место, где можно устроить Обо,  Гонгор и его помощники, взобрались на горный кряж, ограждающий Сэндэма от северных ветров.   Высокая, с плоской вершиной сопка, с которой открывался вид на степь, лучше всего подходила для священного действа.  Здесь можно было  вознести молитву и сделать жертвоприношение духам местности, чтобы просить их покровительства.  Гонгор с помощниками наносили на вершину камней, и соорудили  пирамиду. У подножия Обо шаман собственноручно водрузил плоский камень – алтарь.  Аханады – помощники шамана, его проводники в потусторонний мир, сложили из сухого хвороста костёр, подожгли его и стали дымом травы тимьяна и веток можжевельника  окуривать священное место. 
Когда обряд очищения завершился, Гонгор три раза по часовой стрелке обошёл Обо, отдавая дань уважения трем мирам: нижнему, среднему и верхнему, поставив после этого на алтарь  чаши с ячменными зернами, водой и молоком.

Священное место было приготовлено к камланию, когда на небе зажглась первая звезда. Помощники облачили Гонгора в платье шамана. Он надел на шею кузунгу – медное круглое зеркало, что помогало ему проходить в потусторонний мир. Аханады стали   бить в бубны, призывая духов-помощников, чтобы те дали им силы для предстоящего обряда. Первые шаги шаман сделал с юга на восток, по созидающему небесному кругу, обращаясь  к родовым духам и духам огня, прося у них защиты.  Всё быстрее кружился в танце Гонгор, звенели бубенцы, нашитые на его одежду, гулко стучала в бубен колотушка из высушенной медвежьей лапы. Долго танцевал шаман, прошёл два небесных и два земных круга, и только на рассвете, когда на востоке заалела полоска зари, ответили ему духи предков. Замертво упал шаман после камлания. Помощники подхватили его и отнесли в юрту. 

Очнулся Гонгор когда солнце склонилось к закату. Отец и сыновья сидели, молча напротив него, ждали, когда он очнётся. 

Братья, увидев, что шаман проснулся, не  ожидая, когда их выпроводят из юрты, вышли наружу.

***** 

– Духи предков не дали прямого ответа. Выслушай мой рассказ, и  выбери, как поступить. Только смотри, не ошибись, это последнее твоё испытание. – Шаман налил себе в чашку чая и начал рассказ:

–  Вы с Сунгар воспитали хорошего сына. Из Тамира получится добрый правитель для Солонго. У него есть большая поддержка со стороны родни матери. Алдар тоже хороший сын. Ананда вложила в него свою любовь к тебе. Огнепоклонники сделали из него непобедимого воина, сила которого ещё не расцвела. Жрицы храма Огня научили магии. Это он наложил чары на Тамира, чтобы тот забыл о набеге на караван, но Сунгар ошиблась, это не тёмная магия. Алдар хотел спасти своих спутников от несправедливого гнева правителя, то есть  твоего. Алдар – это твоя защита. Пока он будет рядом, никто не сумеет тебе навредить. И, наконец, Сунгар. Она боится мести Алдара, любыми способами она постарается уничтожить твоего младшего сына, а потом отомстит тебе. Но если ты её убьёшь, Тамир будет мстить тебе и Алдару. К нему на помощь придёт родня его матери, между государствами Солонго и Айтали вспыхнет война, которая принесёт много бед. 

– Я буду держать Сунгар взаперти до самой смерти.

– Я так и думал, что ты скажешь это. Тамир любит мать, он освободит её, и поможет ему в этом Алдар, потому, что их уже связывают кровные узы. 

– Что же мне делать, Гонгор? 

– Это ты должен решить сам. 

***** 

Трое всадников ехали по предгорьям Хантэя. Исунке был погружён в мрачные думы. Трудную загадку загадал белый шаман. И как ни пытался сложить каган мозаику из заданных вопросов, ответа не было. 
Молодёжь не может долго грустить, братья резвились, сравнивая скорость своих быстрых скакунов, подшучивали над старым Гонгором, вспоминая его угощения, и мечтали, как приедут домой, и закажут дворцовому повару много вкусной еды.  Глядя на веселье сыновей, Исунке немного оттаял, и решил отложить решение загадки до приезда во дворец.

– Лес горит! – крикнул Алдар, и, пришпорив коня, помчался в сторону столба дыма, поднимающегося над деревьями. 

– Отец! Горит в той стороне, где стоит охотничий дом, куда ты отправил  маму! – с ужасом воскликнул Тамир, и помчался вслед за Алдаром.  

Исунке пришпорил коня, догоняя сына.  Они прискакали на пожарище почти одновременно. Вокруг горящего дома суетились нукеры из охраны. Дом пылал со всех сторон. 
– Где Сунгар? – подскочив к охраннику, закричал Исунке, перекрикивая рёв пламени. 

– Она в доме! Её уже не спасёшь,   крыша  вот, вот  рухнет.

– Мама! – в ужасе крикнул Тамир и бросился к горящей двери. 

– Нет! Ты сгоришь! – Исунке схватил его железной хваткой, не подпуская к огню. 
– Алдар! Брат!  Спаси мою мать! Ты же маг огня! – просил Алдара Тамир, охрипнув от крика. 

«Человеческая жизнь, прежде всего» – пронеслись в голове наставления Главной жрицы храма. Алдар бросил повод своего коня на руки подвернувшемуся  нукеру, и бросился к пылающей двери. От проёма несло невыносимым жаром.
 – Во мне горит искра негасимого огня, я твой повелитель! – произнёс юный маг, протягивая ладони к пламени. – Ты не можешь нанести мне вред! – и нестерпимый жар исчез. 
Огонь расступился, словно боясь прикоснуться к юноше. Алдар смело шагнул в горящий дом. Он шёл по коридору, заглядывал в комнаты не чувствуя жара раскалённых брёвен. В последней комнате он увидел двух женщин: одна лежала на полу, прикрытая шёлковым покрывалом, вторая стояла над ней, словно охраняя от пламени.   

– Мама! – он не забыл прекрасного лица Ананды. – Как ты здесь оказалась? Ты жива?

– Я пришла исправить ошибку твоего отца. Сынок, ты должен спасти Сунгар, она много страдала из-за меня.

– Но она же убила тебя! – в отчаянии крикнул Алдар.

– Нет, я умерла сама. Мы не можем долго жить вдали от своих зеркал, так как отдаём им часть своей жизненной силы. 

 – Значит, виноват отец? Ты ушла тогда  из храма из-за него!
– Не вини отца. Всё было предсказано заранее. На свете должен был появиться Защитник – это ты. Для людей скоро настанут нелёгкие времена. Ты должен спасти их. Но это время наступит ещё нескоро. Ты вырастишь, и Сила твоя расцветёт. Прости сын, мне пора. 
– Постой! Ответь на один вопрос. Кто поджог дом?

– По моему приказу его подожгла смертная, что служила мне ещё при жизни. Чтобы она не испытывала страдания в этом мире, я забираю её с собой. А сейчас бери Сунгар и уходи. Мое время в этом мире истекло.

Подхватив мать Тамира  на руки, юноша  кинулся прочь из горящего дома. Как только Алдар шагнул за порог дома, крыша  рухнула. К нему подскочили люди, они что-то кричали, кто-то забрал у него Сунгар, чья-то рука подала кружку с водой. Забрав кружку, он отошёл в сторону, и устало сел на подвернувшийся пенёк. 

Дом догорел дотла. Дальше пожару распространится не дали.  Мужчины скинули с себя верхнюю одежду и положили на неё жену правителя. Волшебство  Ананды и Алдара спасло её – огонь не причинил никакого вреда Сунгар. Она лежала, сжимая в ладонях руки сына и мужа, стоявших перед ней на коленях, молчала. 
– Мама, скажи, где у тебя болит? Ответь  хоть словечко! – уговаривал её Тамир. 

 – Позови Алдара,  – прошептала она.  
Радостно вскочив, Тамир кинулся за братом.

– Наклонись, – попросила она, увидев перед собой сына Ананды. 
Алдар  встал перед ней на колени рядом с отцом.

 – Я слышала ваш разговор, Алдар. Теперь ты знаешь, что я не убивала твою мать. Прости, что хотела убить тебя. И ты меня прости Исунке, что ревновала тебя даже к мёртвой младшей жене. 
– Это я во всём виноват. Если бы я не поддался тогда своей страсти,  Ананда была жива, и ты бы столько лет не страдала от злых наговоров, которые напрасно  возвели на тебя. 

– Не вини себя. Оказывается, всё было предопределено. Судьбу нельзя обойти. Надо радоваться, что у нас теперь с тобой два замечательных сына. 

Сунгар взяла голову Алдара, притянула к себе и расцеловала в щёки.

– Спасибо сын, что вынес меня из огня, – произнесла она громко, чтобы услышали все вокруг. 
«Вот и загадка шамана решилась сама собой» – облегчённо вздохнув,  подумал Исунке.
Неделю в Солонго праздновали возвращение сыновей кагана и  чудесное спасение Сунгар. А потом мужчины, как и обещал Исунке, уехали на соколиную охоту.   

